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na 取巧說巧書 

このたびは当社製品をお買い上げいただきありびとうございます。ご使用前に本説明書の内容をよくご理解 
の上、ま全に正しくご使用ください。この説明書はご使用の際にいつでも見られるように大切に保管してく 
ださい。本製品は、才 U ンパスカメラ専用です。対応機種、使い方、およぴ電池のま全上のごを意はカメラ 
の取扱説明書をお読み<ださい。 

HLD -6 G の巧り付け方（図1-1、 1-2) 备部ち称（図 4) 

HLD -6 P の取り付け方 （図 2-1、 2-2) ①シヤツタ-ボタン③サブダイヤル③着脱ノブ 

帝*. Am な含/巧!か ④縦位置操作□ツクノフ⑤ B - Fn 2 ポタン⑥ B - Fn 1 ポタン 

里'なのみ盾（凶 3) ⑦メインダイヤル感 AC 端子カバ- 


主な仕様 

HLD -6 G 

HLD -6 P 

電源 電池 


U チウムイオン電池 BLN -1 1個 

AC 電源 

:— 

AC アダフター AC -3 

大きさ（幅 X 高さ X 興行き） 

；の117.9 X 72.5 X 51.0 mm 

約117.8 X 31.3 X 56.4 mm 

質量（電池、端子キヤツフをのぞく） 

:約102.5 g 

約126.2 g 

使用上のご ミ 主意 


•指定の電池、 AC アダフター！;(外は使用しないでく 
ださい。けびや機器の故障、爆発の原因になります。 
•着脱ノブは、のを使って回さないでください。けび 
をすることびあります。 

-ご使用になるカメラの動作保証温度範囲巧でご使用 
くださし、。 


•本機をほこりや湿気の多い場所で使用、巧管しない 
でください。 

•本機の接点には触 S ないよラにして<ださい。 

•本が;、端子等の巧れは乾いた柔らかい巧で拭いてく 
ださい。めれた雑巾やシンナー、ベンジン等の有機 
溶剤で洗をしないで<ださい。 


■ ホームページ ■ 電話でのご相談窓 □ カスタマーヴポートセンター 

http :// www . olympus . co . jp / _函0120 -084215 携帯電話. PHS 042-642-7499 _ 
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函 1 INSTRUCTIONS 

Thank you for purchasma this Olvmpus product . To ensure your safetv , please read this instruction 
manual before use , and keep it handy for future reference . This product is for use with Olympus cam ¬ 
eras only . For information on compatibility and safe battery use , see your camera manual . 

Connecting the HLD-6G (Fig. 1-1, 1-2) Names of Parts (Fig. 4) 

Connecting the HLD-6P (Fig 2-1, 2-2) ① Shutter button ( DSub-dial ©Attachment wheel 

inserting .he Battery ,Fig.3, 告 "帮品 ，〇 監产品式 品。 ec,or cover 


Specifications 

HLD-6G 

HLD-6P 

Power source Battery 

:— 

BLN.1 Li-ion battery x1 

AC power source 

:— 

AC-3 AC adapter 

Dimensions (WxHxD) 

: Approx. 117.9 X 72.5 x 51.0 mm 
(4.6 X 2.9 X 2,0 in.) 

Approx. 117.8 X 31.3 X 56.4 mm 
(4.6 X 1.2 X 2.2 in.) 

Weight (excluding battery and terminal cover) 

: Approx. 102.5 g {3,6 oz.) 

Approx. 126.2 g (4,5 oz.) 


Safety Precautions 

• Use the speciTied cower sources only. Failure to observe this precaution could result in injury, explosion, or product 
malfunction. 

• Do not operate the attachment wheel with your fingernails. Failure to observe this precaution could result in injury. 

• Use within the operating temperature specified for your camera. 

• Do not use or store this product in areas exposed to high levels of dust or humidity. 

• Do not touch the contacts. 

• Remove dirt from the contacts and other areas with a soft, dry cloth. Do not use damp cloths or thinner, benzene, or other 
volatile cleaners. 
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For customers in USA 

FCC Notice 

This device complies with part 15 of the 
FCC rules. Operation is subject to the 
following two conditions:(1)This device 
may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any 
interference received, including 
interference that may cause undesired 
operation. 

Any unauthorized changes or 
modifications to this equipment would 
void the user’s authority to operate. 

For customers in CANADA 

This Class B digital apparatus complies 
with Canadian ICES-003. 
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• Technical Support (U.S.A.) 

24/7 online automated help : 
http://www.olympusamerica.com/DSLR/ 
Phone customer support : 

Tel. 1-800-260-1625 (Toll-free) 

Our phone customer support is available 
from 9 am to 9 pm (Monday to Friday) ET 
E-Mail : e-slrpro@olympus.com 






の MODE D’EMPLOl 

Merci d’avoir achete ce produit Olympus. Pour votre securite, veuillez lire ce mode d’emploi avant touts 
utilisation et le conserver dans un endroit accessible pour toute reference ulteneure. Ce produit est desti¬ 
ne a etre utilise uniquement avec les appareils photo Olympus. Pour plus d’informations sur la compatibil- 
i お et I’utilisation de la batterie en toute securite, consultez le manuel d’utilisation de votre appareil photo. 

Connecter le HLD-6G (Fig. 1-1, 1-2) Noms des pieces (Fig. 4) 

Connecter le HLD-6P (Fig. 2-1, 2-2) 0 Declencheur (D Molette auxiiiaire (D Roulette de fixation 
I , . ④ Verrou 川 age de prise de vue verticals ⑤ Bouton B-Fn2 

Inserer la batterie (Fig. 3) を Bouton B-Fn1 @ Molette principals を Couvercle du 

connecteur CA 


Caract 台 ristiques 

HLD-6G 

HLD-6P 

Source d'alimentation Batterie 

:— 

Batterie Li-ion BLN • い 1 

Source d'alimentation CA 

:— 

Adaptateur secteurAC-3 

Dimensions (LxHxP) 

: Environ 117,9 X 72,5 X 51,0 mm 

Environ 117,8x31,3x56,4 mm 

Poids (sans la batterie et le couvercle de la borne) 

: Environ 102,5 g 

Environ 126,2 g 


Consignes de securite 

• Utiiisez uniquement les sources d'alimentation speciTiees. し e non respect de cette precaution peut entratner des 
blessures, une explosion ou un dysfonctionnement du produit. 

• Ne faites pas fonctionner la roulette de fixation avec vos ongles. Le non respect de cette precaution peut entrainer des blessures. 

• Utiiisez dans la plage de temp も旧山 re de fonctionnement specifiee pour votre appareil photo. 

• N'utilisez pas et ne rangez pas ce produit dans des endroits exposes a des niveaux を lev お de pous 引 ere ou d'humidite. 

• Ne touchez pas les contacts. 

• Enlevez la salete sur les contacts et aux autres endroits avec un chiffon doux et sec. N’utilisez pas de linge humide ou de 
diluant, de benzene ou tout autre nettoyant volatile 
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Pour les utilisateurs aux Etas-Unis 

Notice FCC 

Get appareil est conform© aux normes 
de la Section 15 des directives 
FCC. Son utilisation est soumise 
aux deux conditions suivantes:(1) 

Get appareil ne doit pas causer de 
brou 川 age radio も lectrique, et (2) cet 
appareil doit pouvoir resister a toutes 
les interferences, y compris celles 
susceptibles d'entraver son bon 
fonctionnemsnt. 

Touts modification non autorisee peut 
annuler la permission accordee 
a I’utilisateur de se servir de ce materiel. 

Pour les utilisateurs au Canada 

Cet appareil numertque de la class© B 
est conforms を la norm© NMB-003 du 
Canada. 
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• Support technique (Etats-Unis) 

Aide en ligne 24/24h, 7/7 jours : 
http://www.olympusamerica.com/DSLR/ 
Ligne telephonique de support : 

Tel. 1-800-260-1625 (appel gratuit) 

Notre centre d’appels clients est ouvert de 
9h a 21 heures (du lundi au vendredi) ET 
Email : e-slrpro@olympus.com 






困 INSTRUCCIONES 

Gracias por adquirir este oroducto Olympus. Por su propia seguridad, lea este manual de instrucciones 
antes del uso y guardelo en un lugar accesible para futuras consultas. Este producto ha sido disenado 
para su uso exclusive con las camaras Olympus. Para mas informacion acerca de la compatibilidad y 
uso seguro de la batena, consult© el manual de su camara. 

Conexion de HLD-6G (Fig. 1-1, 1-2) Nombres de las partes (Fig. 4) 

Conexion de HLD-6P (Fig. 2-1, 2-2) ① Disparador 感 Dial secundario ④ Rueda accesoria 

., . ® Bloqueo de disparo vertical (D Boton B-Fn2 處 Bo ね n 

Colocacion de la batena (Fig. 3) B-Fn1 を Dial principal ® Cubierta del conectorde CA 


Especificaciones 

HLD-6G 

HLD-6P 

Puente de alimentacion Batena 

:— 

Bateria de ion de litio BLN-1 x1 

Fu 即 te de alimentacion de CA 

:— 

Adaptador de CAAC-3 

Dimensiones (An. xAl.x Pr.) 

: Aprox. 117,9x72,5x51,0 mm 

Aprox. 117,8 X 31,3x56,4 mm 

Peso (excluyendo la batena y la cubierta de terminales) 

: Aprox. 102,5 g 

Aprox. 126,2 g 


Precauciones de seguridad 

• Utilice unicamente las fuentes de alimentacion especificadas. De no cumplir con esta precaucion podri.a sufrir lesiones, 
provocar explosiones o funcionamientos erroneos del producto. 

• No manipule la rueda accesoria con sus ufias, De no cumplir con esta precaucion podria sufrir lesiones. 

• Utilizar dentro del rango de tempera 山 ra de funcionamiento especificado para su camara. 

• No 山 ilice 0 almacene este producto en zonas expuestas a altos niveles de polvo o humedad. 

• No toque los contactos. 

• Retire toda suciedad presente en los contactos y demas areas con un pano suave y seco. No utilice panos humedos, 
disolvente, benceno ni demas limpiadores volatiles. 
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Para clientes en Estados Unidos 

Aviso FCC 

Este dispositivo cumple con la parte 
15 de los reglamentos FCC. La 
operacion esta sujeta a las siguientes 
dos condiciones;(1)Este dispositivo 
no puede ocasionar interferencias que 
ocasionen danos, y (2) este dispositivo 
puede aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo interferencia que pueda 
ocasionar una operacion indeseada. 
Cualquier cambio o modificacion sin 
autorizacion a este equipo snular ろ el 
derecho del usuario a operarlo. 

Para los clientes en Canada 

Este aparato digital de Class 己 cumple 
con la norma Canadiense ICES-003. 
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• Asistencia tunica (EE.UU.) 

24/7 Ayuda automatizada en Imea: 
http://www.olympusamerica.com/DSLR/ 
Sopotle telefonico al client©: 

Tel.1-800-260-1625 {Llamada gratuita) 
Nuestro tel ろ fono de atencion al client© esta 
灶 sponible de 9 am a 9 pm (de lunes a 
viernes} 

Correo electronico: e-slrpro@olympus.com 






阳人卜客爸君人 1 

さ Olympus 巧I吾喜，岂計罕叫人 1を人卜智し| [ 卜.已巧!喜罕1别さ人卜尝售ちパ言人卜客ちトフI召刈留立し卜 
舍训岂ュ誓令リ正弓フトリトさ5圳由巧討罕 d 人I空.さ巧I吾芒 Olympus ヲト叫己卜空卜已卜人卜き誓伞リ 
合 L| [ 卜.をを绍丑卜巴 h 召を u り Ej 司人卜尝邱巧を召 S 台ヲト叫己卜舊皆人 1看岂丕ち卜人I空. 

HLD-6G 3 習討フ 1( ュ岂 1-1, 1-2) ろち曾智(ュ岂 4) 

HLD-6P 3 習きの(ユ岂 2-1, 2-2) ①乂け I 言感ぺち9〇|普⑤ち今[卜〇|皂 

® 冲ミ查ミを百感 B-Fn2tt 1 言 ® B-Fn1tH 言 
め叫凹 qo| 智 (D AC ヲ ■! 马巳 ■! 


uHEiai な g] 巧フ1(ユ岂 3) 


人 階 


HLD-6G 

HLD-6P 

召智 

圳与司 

:— 

BLN-1 Li-ion 圳ち司 x 1 


AC 召智 

:— 

AC-3 AC 巧 

大I 车 (WXHXD) 


:与 =117.9 X 72.5 X 51.0mm 

马117.8 X 31.3 X 56.4mm 

ち刘け HEj 司巧甘ストヲ"1»1巧1到） 

:巧102.5 g 

126.2g 


〇口 ■(• y ■巧を句 

. 天 I 召召召茵已卜人卜尝ち卜 d 人 I 空. 0|を司乂卜を言て I ヲ I て I な°田ちな〇1しトミ幫，巧 I 吾立を司马琶〇1 

〇 1 ゴし I じ卜 

-を冨°を早今 [ 卜〇|曾言巧青計て I □卜但人 I を. 〇|を马人卜幫昌ス|?|ス I お°田早お司早 I 富〇|劫合し| 
[卜. 

. ヲト叫己卜 Oil ぺ天 I 習訝9是さ E LljOilAi 人卜客ち卜人 I 空. 

-百巧 i 吾言巧ス14合フ I フトお芒吏刮パ人卜客ちトス!し卜ち巧ちトス I □卜包人 I 空. 

-召召喜已じ I 天 I □卜召人 I 空. 

. ち^司さ□信过 S を召召〇|し卜 [ 卜音ち？1011パ田ス I 言刘ス I ち卜省人 I 空.串華を召0114人14 ,巧却 
里台フ I 巳卜哥背な硕刘實乂卜尝計て I □卜召人 I 空. 
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• OLYMPUS KOREA CO., LTD. 

10F, Olympus Tower A, 114—9， 
Samsung-dong, Gangnam-gu, Seoul, Korea. 
135-090 

http://www.olympus.co.kr/ 

刘舍ん卜尝舍刘ユを 0| 背嫂ち卜3置さ罕刘台 
刘吉 Oil S ち召 S 香ん 1看スI替ち卜人Iユフトタトを 
OLYMPUS A/S 迎巳が！な岂ち卜巧をた!人I空. 

さフに尝包人I羊スI,夏を是856おスI d し卜己卜岂 
宫2害（喜宫早と A/S 社巳 ■!) 

Tel. 1544-3200 
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旺日使用说巧书 

感谢您购买奥林臣斯产品。为了确保您的安全，请在使用之前仔细闽读本使巧说明书，并将其妥善保 
存， W 供需要时参考。本产品仅适巧于奥林己斯照相机。有关兼容性和安全を池使用的信息，请参閒 
照相机的说明书。 

連接 HLD -6 G (图卜し 1-2) 各部位名称（国 4) 

連接 HLD -6 P (图2-1、 2-2) ①快口钮⑤辅助拨盘⑤安装转盘④竖拍锁 

⑥ B - Fn 2 按钮 

插入电；也（图 3) ⑥ AC 接口蓋 


⑥ B - Fnl 按钮③主お盘 


规巧 

HLD -6 G 

HLD -6 P 

电源 を池 

:— 

BLN -1 裡离子を池 XI 

AC 电源 

:— 

AC -3 AC 适お器 

タトお尺寸（宽 X 高 X 深） 

:约 117.9 X 72.5 X 51.0 丽 

巧 117.8 X 31.3 X 56.4 mm 

重量（不包括电池和端子蓋） 

:巧 102.5 g 

巧 126.2 g 


まを防巧须巧 

-仅可使用指定电源，否则可能造成受伤.爆炸或产品故障。 

-切勿用指甲操作安装转盘，否则可能造成受伤。 

-请在为照相机指定的工作温度范围内使巧。 

-切勿在充满灰尘或窩湿度的地方使巧或を放本产品。 

-不要触摸接点。 

-请使用一块柔软的干布清除接点和其他区域的灰生。切勿使用湿布或者稀释剂、甲を或其他挥发性 
清洁刑。 
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♦ 奥林己斯(上海)映像销售有限公司 

热なお询申,话： 400-650-0303 

客户服み中也： 

化京：北京巧朝阳区新源南路 1-3 号 
平安国际金融中也 A 座8层 
邮编：1抓027 

电话： 010-58199199 传真： 010-59761360 
上海：上海市徐汇区灌溪北路け号 
上海实业大厦32层 A 室 
邮编： 200030 

电话： 021-60823500 传真： 021-60823100 
广州：广东省广州市环巿东路403号 
广州国际电子大厦 1605-1608 室 
邮编： 510095 

电话： 020-61227111 传真： 020-61227120 
成都：四川省成部巿福が街1号 
华敏翰尊国际大層16巧 
邮编： 610016 

电巧： 028-86703531 传真： 028-86703532 
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■ 奥林己斯き港中国有限公司 

数お相机维修服务中む： 

香港九せ胚角亚皆を街8号 
明豪坊办公大楼 L -4207 室 
客户服を热线： +852-2376-2150 
传真； +852-2375-0630 
http： //WWW. Olympus.com.hk 






根据中华人民共和国[电子信息产品巧染控制管理办法]需面示的内容 


环保使 
巧期限 

部件名称 

有毒、有害物质或元素 

铅（机） 

隶け扫） 

铜 （Cd) 

六价铭 
(が +) 

多漠联苯 
(PBB) 

多漠二苯醜 
(PBDE) 


机体外壳 

X 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

电子组装 
零件 

X 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

内部结构 
零件 

X 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

光学零件 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 

〇 




环保使巧期限该标志是根据中华人民共和国[电子信息产品污染控制管理か法] 
及[电子信息产品环保使用期限通则]的有关规定制定的销售类电子信息产品的 
环保使用期限。 

〇：表示该有毒有害物质在该部件所有均质材料中的を量巧在 SJ/T11363-2006 
标准规定的限量要求な下。 

X：表示该有毒有書物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 SJ/ 
T11363-2006 标准规定的限量要求。 

本产な中含有的有毒有害物质或元素的部件皆因全球技术发展水平限制而无法 
实现有毒有害物质或元素的替代。 
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使 9 說明 s 

感謝您購買奥林田斯產品。為了確保您的安全，請を使用之前仔細閱讀本使巧說明書，並將貫喪善保 
存， W 供需要時參考。本產品僅適巧於奧林己斯照相機。有關相容性和安全電池使用的資訊，請參閱 
照相機的說明書。 

連接 HLD-6G (圖 卜し 1-2) 各部位名稱 （圓 4) 

連持 HLD-6P (圖 2-1 、 2-2) ①快巧紐感輔助撥盤 （D 安裝轉盤 ® 豎拍鎖 

感 B - Fn 2 按紐® B-Fnl 按紐®主撥盤 
通 AC 接口蓋 

HLD-6G 


插入雲池（圓 3) 
規格 


HLD -6 P 


電源 電池 

:— 


BLN -1 裡離子電池 XI 

AC 電源 

:— 


AC -3 AC 轉接器 

タトお尺寸（寬 X 高 X 深） 

:閑 117.9 X 72.日 

X 51.0 nur 

約 117.8 X 31.3 X 56.4 mm 

重量（不包括電池和端子蓋） 

:約 102.5 g 


約126.2 g 


ま全防範須巧 

-僅可使用指定電源，否則可能造成受傷.爆炸或產品故障。 

-切勿用指甲操作安裝轉盤，否則可能造成受傷。 

-請在為照相機指定的工作溫度範圍內使巧。 

-切勿在充滿灰塵或窩濕度的地方使巧或を放本產品。 

-不要觸摸接點。 

-請使用一塊柔軟的乾布清除接點和其他區域的灰塵。切勿使用濕巧或者稀驛劑、甲を或其他巧發性 
清潔劑。 
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• 奧林田斯(上海)映像銷售有限公司 

熱線諮詢電話： 400-650-0303 

客戶服谤中也： 

化京：北京市朝陽區新源南路 1-3 號 
平安國際を融中也 A 座8層 
郵編：1抓027 

電話： 010-58199199 傳真： 010-5976 口60 
上海：上海巿徐匯區渔溪化路18號 
上海實業大度32層 A 室 
郵編： 200030 

電話： 021-60823500 傅真： 021-60823100 
度州；廣ま省廣州巿お市東路403號 
廣州國際電子大度 1605-1608 室 
郵編： 510095 

電話： 020-61227111 傳真； 020-61227120 
成都；四川皆成都市福巧街1號 
華敏翰尊國際大庭け樓 
郵編： 610016 

電話： 028-86703531 傅真； 028-86703532 


♦ 奧林己斯香港中國有限公司 
戦碼相磯細修服爲中む： 

香港九龍巧お亞皆を街8號 
明豪坊辦公大巧 L -4207 室 
客戶服賴熱線： +852-2376-2150 
傅真； +852-2375-0630 
http ： //ww. Olympus. com. hk 
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